Abstract (in English):

This bachelor thesis is divided into two parts: theoretical and practical. The theoretical
part is devoted to the definition of wish sentences in Italian and Portuguese and their
modality. The main object of the thesis is to classify these sentences and to investigate their
translation counterparts into Czech, based on the use of the parallel corpus InterCorp. The aim
of this bachelor's thesis is to form an overview of wish sentences in Italian and Portuguese

and to assign their translation counterparts in Czech.



